
Arue i te Atua
Gloire à Dieu, notre Créateur!

Majestueusement   q = 58-72
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A - ru - e i te A - tu - a, A - ru - e i te Faa - o - ra,

Gloire à Dieu, no - tre Cré - a - teur! Gloire au Christ, no - tre Ré-demp - teur!
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Gloire à l’Es - prit Con - so - la - teur! Lou- ange et gloire au Dieu sau - veur!
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D’après le texte anglais de Thomas Ken, 1637–1711
Musique de Louis Bourgeois; 1510–1561 env.

Salamo/Paumes 148:1–2, 10–14
Ephesia/Ephésiens 1:3

Helamana/Hélaman 5:12
Salamo/Psaumes 62:1–2

D’après le texte anglais de Joseph L. Townsend, 1849–1942
Musique de William Clayson, 1840–1887

3. E hi-me-ne no-a ma-tou
    a hae-re ai i mu-a.
    A-ro no-a ma-tou ma te 
    i-to-i-to ra-hi mau.
    Fa-a-a-ti i te re-va;
    Fa-a-a-ti pu-a-i.
    Ia ma-nu-ia i te 
    pa-ru-ru-ra-a i te parau mau.

4. Ia u-po-o-ti-a ma-tou
    i te a-ro-ra-a nei,
    E ia ho-pe te o-hi-pa
    i te-ie fe-nu-a nei,
    A-fa◊i ia ma-tou na mu-ri
    ia O-e, te Me-si-a,
    Ma-to O-e no te o-ra,
    Fa-a-o-ra no te ao.

3.  Marchons fermes et fidèles;
     Faisons retentir nos chants;
     Tous, combattons avec zèle
     Dans un esprit triomphant.
     Tous autour de l’oriflamme!
     Pleins de jeunesse et d’ardeur,
     Luttons, fortifions notre âme
     Contre le mal et l’erreur.

4.  Quand viendra enfin cette heure
     Où nous vaincrons par la foi,
     Quand au ciel en ta demeure, 
     Tu nous prendras près de toi,
   Rocher du salut suprême,
     O Jésus notre Sauveur,
     De notre indignité même
     Délivre-nous, ô Seigneur!


